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今号のトピックス 

１．２２２２月月月月例会例会例会例会のおのおのおのお知知知知らせらせらせらせ（（（（国内会議国内会議国内会議国内会議のののの件件件件））））    

２．サーバス体験記（ホスト、トラベラー） 

    
２２２２月月月月例会例会例会例会のおのおのおのお知知知知らせらせらせらせ    

いいいい    つつつつ：：：：２２２２月月月月１１１１４４４４日日日日（（（（土土土土））））１７１７１７１７::::３０３０３０３０～～～～２０２０２０２０::::００００００００    

どこで： 大田区立生活センター 第１集会室 

大田区蒲田５－１３－２６－１０１ 

 国内会議の準備等を話し合いたいと思います。 

JR 京浜東北線･東急多摩川線・東急池上線 

ＪＲ蒲田駅東口から徒歩５分 

大田区役所から川崎方向に３００メートル 

当日連絡先： 

       

議題：今年の 3月の国内会議は関東支部の担当

なので、準備についての話し合いになります。 

国内会議場所は大田区立生活センターに決定

しました。 

 国内会議ではサーバスの会計につき時間をと

られてしまうことが多いため、サーバスの今後

や活動内容についての議論をもっとしたいと

の声が上がっていますので、会議のやり方も工

夫したいと考えています。また、国際サーバス

の中でも存在感をもてるよう、活動の活性化も

課題の一つです。まずは、国内会議に参加して、

各地方の会員と話してアイディアを交換しま

しょう。 

＊ 国内会議国内会議国内会議国内会議のおのおのおのお手伝手伝手伝手伝いをおいをおいをおいをお願願願願いしますいしますいしますいします。。。。＊ 

３月２８日午前１０時から 9時、３月２９日午

後９時から正午の間で、全てでなくてもよいの

で、都合のつく時間で手伝っていただける方は

至急舘野までご連絡下さい。 

＊ 当日の会場設定、受付、パーティ会場設定、

買物、書記が必要です。 

＊ 国内会議に際して、地方から参加の各地方

の役員、会員の方をホストして下さる方を

募集しています。 

National Meeting of Servas Japan will be held 
on March 28 and 29, 2000. at Ohtaku Seikatsu 
Center (JR Kamata stn.).  If you have any 
opinion about Servas, please send me by 
email, fax or mail.  We will have a reception on 
March 29 after the conference, please join. 

 
忘年会の報告 

昨年１２月の忘年会はいつもながら、20 人

程集まり、賑やかに話しに花が咲き、手作りの

美味しい食事、お菓子が集まり大盛況でした。 

 
関東支部例会年間予定： 

多少、時間等に変更があるかもしれません

が、２００９年度の例会の予定が決まりまし

た。少なくとも 1回は顔を見せていただけます

と、会員間の親睦も図れ、ホストの情報交換、

ホストの引き受け調整等に役立つと思います。 

３月２８日午後１時～５時（国内会議） 

３月２８日午後６時～８時半 国内会議懇親会 

３月２９日午前９時～正午（国内会議） 

４月２５日（土）午後２時～４時（Ｉさん宅） 

６月２８日（日）午後又は夕方（横浜） 

９月５日（土）夕方予定（都内：場所未定） 

１０月３１日（土）１１月 1日（日）午後３時～（群馬） 

１２月１３日（日）午後３時～忘年会（Ｔ氏宅） 

    
サーバスホストリスサーバスホストリスサーバスホストリスサーバスホストリス内容変更及内容変更及内容変更及内容変更及びびびび年会費納付年会費納付年会費納付年会費納付    
２００９年度用ホストリストの内容変更、ま

だ間に合います。年末アンケートに回答してい
ない方、変更の有無を至急至急至急至急（（（（２２２２月月月月５５５５日迄日迄日迄日迄））））お知
らせ下さい。ご連絡ない場合は変更しません
が、確認のため変更なしの場合も、ご連絡いた
だけると助かります。 
また、年会費未納の方はお振込みをお願いし

ます。 
Your information in Servas Japan Host List 
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2009 can be changed, if you inform me by 
February 5, 2009.  

    

サーバス体験記        会員（Ｆ） 

９月～１０月に１ヶ月間オーストラリアの

パースに行ってきました。その間に２組のサ

ーバスメンバーにお会いしました。K ＆ M K 夫

妻： Fremantle に住んでいたのが、メール出

したら、パースから３００キロ南の Manjimup 

に引っ越したそうで、わざわざパースまで迎

えに来てくださり、２泊３日でユーカリの林

の中にある６６ヘクタールの farm で楽しい

時間を過ごさせていただきました。素敵なご

夫妻で意気投合して、ワインと日本酒を飲み

ながら話が盛り上がり、一緒に歌を歌ったり、

フェルトのスカーフを作ったり、２５年かけ

て造った手造りの土壁の家で、素晴らしい体

験をさせていただきました。息子さんが日本

人と結婚していて、お嫁さんも連絡を下さり、

息子さんの家にもお尋ねして、楽しい時間を

過ごさせていただきました。 

D & E M 

 毎朝、７時から海で泳いでいるので、行きた

かったら連れて行ってあげるよ、ということ

で、連れて行っていただき、そのあとコーヒ

ーを飲みながらおしゃべりを楽しみました。

パースの人々の生活を垣間見させていただき

ました。家でのパーティーにも呼んでくださ

り、楽しい時間を過ごせました。パーティー

で出会った方のそのあと夕食に呼んでくださ

り、いろいろな方との出会いのきっかけを作

って下さいました。    

 

ドイツからのトラベラーを受け入れて 

               会員（Ｆ） 

10 月下旬、ドイツ・ミュンヘン郊外に住む

Ｓさん(40 代女性 司書)を 2 泊 3 日で受け入

れ、11 月中旬に東京で再会し、デイホストを

しました。ミュンヘン生まれミュンヘン育ち、

そしてミュンヘンの中心部に勤務する生粋の

「ミュンヘン人」のＳさんは、他のヨーロッ

パの多くの人々と同様に数ヶ国語（英語、イ

タリア語、フランス語）を話し、今までも様々

な国のトラベラーを受け入れてきたそうです。

その多くは欧米、オセアニアのトラベラーで

したが、九州支部の日本人トラベラーを受け

入れたことがあり、今回の日本への旅行では

九州支部のその方のご自宅にホームステイす

ることを話していました。 

また、Ｓさんは日本を旅行して、日本の「光

と影」の両面を感じたそうです。それは、美

しい場所である「光」の面だけではなく、無

秩序な荒れた場所、そしてそこに集う人々が

「影」の面として彼女の目に映ったそうです。 

しかしＳさんは、「そのような「影」の面

を持ちながらも、私は活力に満ちた日本が好

きです。伝統を重んじる価値観、教育への情

熱、テクノロジーの追求、忍耐強さはドイツ

人と日本人の似ているところだと思います

よ」と話していました。Ｓさんが持つ日本に

対するイメージと現実との差はどのようであ

るかという分析に終始するのではなく、国の

違うサーバスの会員同士が互いの世界観を率

直な気持ちで話し合えるということは、とて

も貴重な経験だと思いました。 

国際平和の種は人々の心の中に存在し、こ

れからも各国のサーバスの会員が交流を重ね、

これらの種が育って行く事を願っています。 

 

平和博物館 

会員（Ｍ） 

近着の広島支部会報によると、昨年 10 月に

イタリアから 3名のサーバス会員（のはず）

が、トリノ市に平和博物館を建てる準備の一

環としてどこか主催の「平和創造のための空

間としての平和博物館」国際会議に参加する

ため京都と広島を訪問した。確かに日本は 50

以上の平和記念館がある平和大国だ。東京に

もあの新宿副都心の住友三角ビル 48 階に総

理府天下りが理事を務める「平和祈念資料展

示館」（父よ、あなたはえらかった、式の資

料多し）から、早稲田奉仕園内には従軍慰安

婦問題に特化したという「女たちの戦争と平

和資料館」まで、毛色も傾向も変ったいくつ

かの施設がある。サーバストラベラーを案内

できるよう、普段から見学研究しておきたい

ものである。 

  暖かいかと思えば、急に寒くなったり、乾

燥した日々が続いています。風邪に気をつけ

て、暖かいスープを飲んだり、読書したりの

んびりお過ごし下さい。（た） 

 


